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See the notice on TED website

519035-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Jakelumuuntajat – Доставка, монтаж и въвеждане в експлоатация на силов 
трансформатор 40/50MVA – 110/20kV в Подстанция Царацово, демонтаж и транспортиране 
до склад на Електроразпределение Юг ЕАД на съществуващ трансформатор 25/32,5 MVA
OJ S 142/2026 27/07/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Електроразпределение Юг ЕАД
Sähköposti: rumen.bogdanov@evn.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkinen yritys
Hankintayksikön toimiala: Sähköön liittyvät toiminnot

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Доставка, монтаж и въвеждане в експлоатация на силов трансформатор 
40/50MVA – 110/20kV в Подстанция Царацово, демонтаж и транспортиране до склад на 
Електроразпределение Юг ЕАД на съществуващ трансформатор 25/32,5 MVA
Kuvaus: Доставка, монтаж и въвеждане в експлоатация на силов трансформатор 40
/50MVA – 110/20kV в Подстанция Царацово, демонтаж и транспортиране до склад на 
Електроразпределение Юг ЕАД на съществуващ трансформатор 25/32,5 MVA
Menettelyn tunniste: cb74f897-121b-4d6d-90cd-2e621d45393b
Sisäinen tunniste: 598257
Menettelyn tyyppi: Tarjouskilpailukutsun julkaisemisen jälkeinen neuvottelumenettely / 
tarjousperusteinen neuvottelumenettely
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 31213200 Jakelumuuntajat

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Подстанция 110/20kV Царацово 42°11'37.4"N 24°40'27.1"E, Община Марица, 
Област Пловдив 
Postitoimipaikka: Община Марица, Област Пловдив
Postinumero: 4204
Maaryhmittely (NUTS): Пловдив (BG421)
Maa: Bulgaria

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 1 500 000,00 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: Процедурата се провежда при условията на чл. 135 от ЗОП. В настоящата 
процедура се провеждат преговори със стопански субекти, получили покана след 
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проведен предварителен подбор. Като основа за провеждане на преговорите се подават 
първоначални оферти. Всеки стопански субект може да подаде заявление за участие в 
процедурата, след което същият придобива качество на кандидат. Само кандидати, 
които възложителят е допуснал след проведен предварителен подбор, придобиват 
качеството на участници и ще бъдат поканени да подадат първоначални оферти, които 
да послужат като основа за провеждане на преговорите. Постъпилите заявления ще 
бъдат отворени в системата в 13:00 часа на 28.08.2026г. От процедурата ще бъде 
отстранен всеки стопански субект, за когото се установи наличие на едно или повече от 
обстоятелствата по чл. 107 от ЗОП, както и всеки стопански субект, който не предостави 
разяснения или допълнителни доказателства, изискани при условията на чл. 104, ал. 5 
от ЗОП и чл. 54, ал. 13 от ППЗОП. От процедурата ще бъде отстранен всеки стопански 
субект, за когото се установи наличие на обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от Регламент 
(ЕС) № 833/2014 г. от 31 юли 2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на 
действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна, при спазване на 
разпоредбите на Регламент (ЕС) 2016/679.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/25/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
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на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) А.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.

5. Osa
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5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Доставка, монтаж и въвеждане в експлоатация на силов трансформатор 
40/50MVA – 110/20kV в Подстанция Царацово, демонтаж и транспортиране до склад на 
Електроразпределение Юг ЕАД на съществуващ трансформатор 25/32,5 MVA
Kuvaus: Доставка, монтаж и въвеждане в експлоатация на силов трансформатор 40
/50MVA – 110/20kV в Подстанция Царацово, демонтаж и транспортиране до склад на 
Електроразпределение Юг ЕАД на съществуващ трансформатор 25/32,5 MVA
Sisäinen tunniste: 598257

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 31213200 Jakelumuuntajat

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Подстанция 110/20kV Царацово 42°11'37.4"N 24°40'27.1"E, Община Марица, 
Област Пловдив 
Postitoimipaikka: Община Марица, Област Пловдив
Postinumero: 4204
Maaryhmittely (NUTS): Пловдив (BG421)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 12 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 1 500 000,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon seuraavin perustein
Perustelu: Предметът на поръчката не предполага използването на такива лица

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Yleinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: За последните три приключили финансови години, кандидатът 
да е реализирал минимален общ оборот, изчислен на база годишните обороти, в размер 
на 1.000.000,00 евро, без ДДС. Документ, с който се доказва съответствието с критерия 
за подбор: При подаване на заявлението, кандидатът декларира съответствието с 



519035-2026 Page 5/7

поставеното изискване, като попълва в ЕЕДОП, Част IV: Критерии за подбор, раздел, Б. 
Икономическо и финансово състояние. При условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1 от 
ЗОП - кандидатът представя документи по чл. 62, ал. 1, т. 1, т. 3 и т. 4 от ЗОП или други 
документи, съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен.

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: Кандидатът трябва да е извършил доставки, с предмет и обем 
идентични или сходни* с този на поръчката, най-много за последните 3(три)години от 
датата на подаване на заявлението за участие. *Под идентичен или сходен предмет и 
обем да се разбира изработване и доставка на не по-малко от 1(един) брой 
трансформатор 110/20 kV с мощност 25 MVA или по голяма, за последните 3(три) 
години. Документ, с който се доказва съответствието с критерия за подбор: - при 
подаването на заявлението доказването е чрез попълване на изисканата информация в 
Част.IV, Раздел В: Технически и професионални способности от ЕЕДОП. Описват се 
дейностите, включващи изготвяне на техническо описание на КРУ заедно с еднолинейна 
и монтажна схеми, проект вторична комутация, доставка, монтаж и въвеждане в 
експлоатация, които са идентични или сходни с предмета на поръчката, с посочване на 
стойностите, датите и получателите. В описанието на доставките кандидатът посочва и 
конкретните количества. - при условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1 от ЗОП – чрез 
представянето на списък, съдържащ стойностите, датите, получателите и конкретните 
количества, придружен от доказателства за извършените дейности.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Критерият за възлагане на поръчката, чрез който ще се определи икономически 
най-изгодната оферта е „най- ниска цена”.
Kuvaus: Под „най-ниска цена“ следва да се разбира най-ниската обща стойност на 
ценово предложение в оферта, допусната до оценяване. Общата стойност на ценово 
предложение се формира като сбор от произведенията между прогнозните количества и 
оферираните стойности на всички позиции от ценовото предложение. На оценка 
подлежат единствено оферти, които отговарят на предварително обявените условия на 
поръчката.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/598257
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/598257
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Osallistumishakemusten vastaanottamisen määräaika: 27/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-
Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei

https://app.eop.bg/today/598257
https://app.eop.bg/today/598257
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Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Изпълнението на поръчката се осъществява 
в съответствие с Техническите спецификации и Проекта на договор. Прилагат се 
Търговски условия на Възложителя в т.ч. Общи условия за закупуване и Клауза за 
социална отговорност на дружествата от групата EVN.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Финансирането се осигурява от бюджета на Възложителя. 
Плащанията ще се извършват в съответствие с условията в проекта на договор, на база 
действително извършени и приети дейности и представена фактура, по банков път, в 
евро, по банкова сметка посочена от Изпълнителя. Предвижда се гаранция за 
изпълнение на договора в размер на 1% от стойността му без включен ДДС. Гаранцията 
се предоставя при условията на чл. 111, ал. 5 – 8 от ЗОП, под формата на банкова 
гаранция или застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на 
отговорността на изпълнителя, или парична сума, депозирана по сметка на 
възложителя: ЕЛЕКТРОРАЗПРЕДЕЛЕНИЕ ЮГ ЕАД Банка: Уникредит Булбанк АД IBAN : 
BG02 UNCR 7630 1078 2262 08 BIC : UNCRBGSF Когато се предоставя банкова 
гаранция или застраховка, същата следва да бъде във форма, предварително 
съгласувана с Възложителя. Условията за представяне, задържане и освобождаване на 
гаранцията са подробно разписани в проекта на договор.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Електроразпределение Юг ЕАД
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: Електроразпределение Юг ЕАД
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Електроразпределение Юг ЕАД
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Електроразпределение Юг ЕАД

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Електроразпределение Юг ЕАД
Rekisterinumero: 115552190
Postiosoite: ул. Христо Г. Данов №37
Postitoimipaikka: гр. Пловдив
Postinumero: 4000
Maaryhmittely (NUTS): Пловдив (BG421)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Румен Богданов Богданов
Sähköposti: rumen.bogdanov@evn.bg
Puhelin: 0882834015
Internetosoite: http://www.elyug.bg
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/1187

mailto:rumen.bogdanov@evn.bg
http://www.elyug.bg
https://app.eop.bg/buyer/1187


519035-2026 Page 7/7

Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: e70b93f1-c7f4-4cea-9e30-e42778124d8c  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 17
Ilmoituksen lähetyspäivä: 24/07/2026 11:31:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 519035-2026
EUVL S -lehden numero: 142/2026
Julkaisupäivä: 27/07/2026
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